
УРОК №4. Учим слова прощания 
 
• hау булығыҙ! - До свидания! ; Будьте здоровы! * 
• Һау бул! - До свидания ! ; Будь здоров! 
• Яңынан осрашҡанға тиклем! - До новой встречи! 
• Иртәгәгә тиклем - До завтра! 
• Иртәгә күрешербеҙ - Увидимся завтра! 
• Иҫән бул! или Иҫән булып тор! - будь здоров! (при прощании), до 
свиданья!, прощай!; 
• Тыныс йоҡо! - Спокойной ночи! 
 
Учимся красиво и правильно говорить по-башкирски! 
 
* ҺАУ БУЛЫҒЫҘ - "Будьте здоровы" - одно из вежливых фраз, 
произносимых во время прощания. Обычно слова "Һау булығыҙ" во время 
прощания говорят старшим людям, либо к наиболее уважаемым личностям. 
С друзьями, младшими или теми людьми, с которыми вы уже давно "на ты", 
можно попрощаться так: "Һау бул!" или "Һау булып тор!", что имеет тот же 
перевод. 
 
Это устойчивое выражение является одним из наиболее употребляемых в 
башкирской речи способов попрощаться. К примеру, распространенное 
русское выражение "До свидания" (ОСРАШЫУҒА ТИКЛЕМ) менее 
употребимо в речи. 
 
 

 




